
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
“ສະມາຄມົຊາວບາ້ນ”ແມ່ນການເຕົາ້ໂຮມຂອງຊຸມ
ຊນົ ໃກໂ້ຕທີ່ ສຸດຂອງທ່ານ. 
ສະມາຄມົຊາວບາ້ນປະຕບິດັການເຄື່ ອນໄຫວຫລາຍຢ່າງໂດຍຄນົບາ້ນໃກຄ້ຽງກນັຮ່ວມມເືຊິ່ ງ

ກນັແລະກນັ  ເພື່ ອເຮດັໃຫທ້ອ້ງທີ່ ທ່ານອາໄສຢູ່ນັນ້ກາຍເປັນບ່ອນທີ່ ໜາ້ເປັນຕາອາໄສແລະຢູ່ 

ສະບາຍກ່ວາ.ເພື່ ອກະກຽມ ໄພພບິດັ ແລະ ອຸບດັຕເິຫດໄວ,້ ມສີາຍພວົພນັ ແລະຄວາມສາ

ມກັຄ ິຂອງປະຊາຊນົທີ່ ໄດເ້ກດີຂຶນ້ຈາກການເຄື່ ອນໄຫວຂອງສະມາຄມົຊາວບາ້ນ ແມ່ນ ສິ່ ງທີ່

ມຄີວາມສາໍຄນັ. ຂໍເຊນີເຂົາ້ຮ່ວມສະມາຄມົ,ສາ້ງຊຸມຊນົຂອງເຮາົເປັນຕາໜາ້ຢູ່ນາໍກນັ. 

ການເຄື່ ອນໄຫວ

ປອ້ງກນັກະທໍາຜດິ 

ງານແຂ່ງຂນັກລິາ 

ການຝຶກຊອ້ມປອ້ງ

ກນັໄພພບິດັ 

ການຟອ້ນລໍາວງົແບບ

ຍີ່ ປຸ່ນ ໃນລະດູຮອ້ນ 
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ສະມາຄມົຊາວບາ້ນປະຕບິດັການເຄື່ ອນໄຫວເຊິ່ ງໃກຊ້ດິກບັການດາໍລງົຊວີດິຂອງທ່ານຄ ື

ຕັງ້ແຕ່ ຄວບຄຸມບ່ອນທີ່ ເກບັຖິມ້ຂີເ້ຫຍືອ້ ໃນເວລາປົກກະຕ,ິລາດຕະເວນເພື່ ອປອ້ງກນັການກະ

ທໍາຜດິ ແລະ ເຮດັອະນາໄມໃນຊຸມຊນົ ແລະອື່ ນໆ. 

ຂໍເຊນີຄນົທີ່ ບໍ່ ສາມາດເຂົາ້ຮ່ວມການເຄື່ ອນໄຫວ ຍອ້ນທໍາມະດາທ່ານຄາວຽກຫລາຍ ແລະຜູສູ້ງ

ອາຍຸ ກໍເທົ່ າທີ່ ຈະເຮດັໄດເ້ຂົາ້ຮ່ວມການເຄື່ ອນໄຫວ ແລະ ຮ່ວມມກືານເຄື່ ອນໄຫວ. 
 

 

 

① ກະກຽມການຊ່ວຍເຫຼອືກນັກລໍະນສຸີກເສນີ 

ເຊັ່ ນ ການຝຶກຊອ້ມການປອ້ງກນັໄພພບິດັ

ແລະ ກະກຽມ ໃນເວລາໄພພບິດັເກດີຂຶນ້. 

② ປອ້ງກນັການກະທໍາຜດິລ່ວງໜາ້ ເຊັ່ ນອຸບດັ

ຕເິຫດແລະຂະໂມຍເຂົາ້ເຮອືນທີ່ ບໍ່ ມຄີນົຢູ່

ໂດຍລາດຕະເວນຄວາມປອດໄພສນັຈອນ

ແລະປອ້ງກນັການກະທໍາຜດິ. 

③ ເຜຍີແຜ່ຂໍມູ້ນໃກໂ້ຕທີ່ ມຜີນົປະໂຫຍດ

ຕໍ່ ການດໍາລງົຊວີດິ ທາງ ກະດານວຽນ

ຊຸມຊນົແລະວາລະສານເຜຍີແຜ່ຂໍມູ້ນ

ຂອງສະມາຄມົຊາວບາ້ນ. 

   

④ ຈດັລາຍການມ່ວນຊື່ ນ ເຊັ່ ນບຸນຊຸມຊນົແລະ

ງານແຂ່ງຂນັກລິາ. 

⑤  ຄຸມ້ຄອງແລະບລໍຫິານອາຄານສະມາຄມົ

ຊາວບາ້ນ, ສາ້ງສະຖານທີ່ ເຕົາ້ໂຮມກນັຂອງ

ຊຸມຊນົໝດົທຸຄນົ. 

⑥ ສາ້ງສິ່ ງແວດລອ້ມເປັນຕາໜາ້ຢູ່ ເຊັ່ ນ

ຄຸມ້ຄອງສະຖານທີ່ ຖິມ້ຂີເ້ຫຍືອ້ ແລະ 

ເຮດັອານາໄມຊຸມຊນົ 

 

 

ສະມາຄມົຊາວບາ້ນຢູ່ໃນເຂດທີ່ ຢູ່ອາໄສຂອງທ່ານ 
 

ສະມາຄມົຊາວບາ້ນ ເຂດ 【ທີ່ ຢູ່ຕດິຕໍ່ 】 ຫວົໜາ້ເຂດ 【ໝາຍເລກໂທລະສບັ】  

※ກໍລະນບ່ໍີຮູຈ້ກັທີ່ ຢູ່ຕດິຕໍ່ ຂອງສະມາຄມົຊາວບາ້ນ, ກະລຸນາສອບຖາມ ທີ່ ຢູ່ຕດິຕໍ່ ຢູ່ທາງລຸ່ມນີ.້ 

 
ສະພາຕດິຕ່ໍຫວົໜາ້ສະມາຄມົຊາວບາ້ນເມອືງອາຢາເຊ ສໍານກັງານໃຫຍ່ (ພະແນກສົ່ ງເສມີການເຄື່ ອນໄຫວປະຊາຊນົເມອືງອາຢາເຊ) 

ໂທລະສບັ (0467) 70-5682 (ສູນໂທພາສາຕ່າງປະເທດເມອືງອາຢາເຊ) 

  

<<ແບບຟອມຮອ້ງຂໍເຂົາ້ເປັນສະມາຊກິສະມາຄມົຊາວບາ້ນ>> ປີ  ເດອືນ ວນັທ ີ

ເຖງິ   ຫວົໜາ້ສະມາຄມົຊາວບາ້ນ (ຫວົໜາ້ເຂດ)  

ຂໍເຂົາ້ຮ່ວມສະມາຄມົຊາວບາ້ນ(ເຂດ)ຂອງທ່ານ 

ເລກລະຫດັໄປສະນ:ີ  ທີ່ ຢູ່: ເມອືງອາຢາເຊ 

ຊື່ ແລະນາມສະກຸນ :  

ໂທລະສບັ:  FAX:  

※ ຂໍມູ້ນສ່ວນຕວົຂອງທ່ານທີ່ ໄດຂ້ຽນ ໃສ່ແບບຟອມນີ ້ແມ່ນຖກືນໍາໃຊແ້ຕ່ ຈດຸປະສງົຂອງການຮອ້ງຂເໍຂົາ້ເປັນສະມາຊກິຂອງສະມາຄມົຊາວບາ້ນ ແລະ  

ການຕດິຕໍ່ ເທົ່ ານັນ້,ບໍ່ ໃຫໃ້ຊ ້ຈດຸປະສງົອື່ ນໆຢ່າງໃດ. 

※ ການນໍາໃຊຂ້ໍມູ້ນສ່ວນຕວົຢູ່ທຸກໆສະມາຄມົຊາວບາ້ນຂອງຍກົເວັນ້ຈດຸປະສງົດັ່ ງເທງິນີ ້ແມ່ນ, ກະລຸນາສອບຖາມທຸກໆສະມາຄມົຊາວບາ້ນ. 

ເສັນ້ຕດັອອກ 

ການຈດົບນັທກຶ 
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③生活に役立つ身近な情報

を、回覧版や自治会の広報

紙などで発信しています。 

①防災訓練や災害時の備えな

ど、いざという時に助け合

う準備をしています。 

②交通安全・防犯パトロール

などで、事故や空き巣など

の犯罪を未然に防ぎます。 

⑥ごみ収集所の管理や地域

の清掃など、過ごしやすい

環境をつくります。 

 

⑤自治会館の管理・運営をし

て、地域の皆が集まれる場

所をつくっています。 

④地域のお祭りや運動会な

ど、楽しい催しを開催して

います。 

 

  

 

メモ 

     《自治会加入申込み書》           年  月  日 

自治会長(区長)様 

貴自治会(区)に加入します。 

 

郵便番号：         住所：綾瀬市                     

 

氏名：                                      

   

電話：                 ＦＡＸ：                  

※ ご記入いただいた個人情報は、自治会加入申し込みおよび連絡にのみ使用し、その他の目的では使用いたしません。 

※ 各自治会における上記目的以外の個人情報の取扱いについては、各自治会にてご確認ください。 

あなたのお住まいの自治会は 

 

         自治会   区【連絡先】区長        【電 話】            

※自治会の連絡先が分からない場合は、下記連絡先までお問い合わせください。 

切り取り線 

綾瀬市自治会長連絡協議会 事務局(綾瀬市役所市民活動推進課) 

電話(0467)70-5682（綾瀬市外国語通訳コールセンター） 

日頃何気なく利用しているごみ収集所の管理をはじめ、防犯パトロール

や地域の美化など、自治会は皆さんの生活に密接した活動を行っていま

す。 

普段は忙しくてなかなか活動に参加できない方やご高齢の方も、できる

範囲で催しに参加したり、活動に協力することから始めてみませんか。 


